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PROTOKÓŁ
Posiedzenie w dniu 14.12.06 r., w godz. 09.45 - 10.45

STRASBURG

Przewodniczący Paulo Casaca otworzył posiedzenie w czwartek 14.12.06 r. o godz. 9.50.

1. Przyjęcie projektu porządku dziennego PE 357.133v01

Projekt porządku dziennego został przyjęty.

2. Zatwierdzenie protokołów posiedzeń z dni: PE 357.132v01

- 26.10.06 r. 
Protokół został zatwierdzony.    

3. Komunikaty przewodniczącego

a) W następstwie złożonych E. Brokowi i K. von Wogau propozycji, aby w 
przyszłości zapraszać B. Koendersa (przewodniczącego zgromadzenia 
parlamentarnego NATO) oraz M. Meckela (przewodniczącego komitetu 
politycznego NATO) na spotkania komisji AFET lub SEDE w celu 
przedyskutowania ogólnych stosunków EU-NATO, a w szczególności sprawy 
Afganistanu, Poszerzone Prezydium AFET postanowiło, że należy zapraszać te 
dwie osoby na wspólne dyskusje z komisjami AFET/SEDE oraz z delegacją ds. 
stosunków ze zgromadzeniem parlamentarnym NATO.

b) Jamie Shea, dyrektor ds. planowania kierunków polityki w gabinecie sekretarza 
generalnego, będzie obecny na posiedzeniu Podkomisji ds. Bezpieczeństwa i 
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Obrony w przyszłym tygodniu (19 grudnia o godz. 9) w celu złożenia sprawozdania 
ze szczytu NATO, który odbył się w Rydze (28-29 listopada 2006 r.).

c) Członkowie i pracownicy, którzy pragną udać się na wiosenną sesję zgromadzenia 
parlamentarnego NATO w Madeirze (25-28 maja 2007 r.) proszeni są o dokonanie 
rezerwacji hotelowych przed 15 maja 2007 r. w biurze podróży.

4. Działania w następstwie dorocznej sesji zgromadzenia parlamentarnego 
NATO w Quebecu (13-17 listopada 2006 r.)

Paulo Casaca zaprezentował podsumowanie sesji, która odbywała się w mieście 
Quebec, podkreślając, że głównym jej tematem było przygotowanie programu 
szczytu szefów rządów i państw NATO w Rydze, które ma się odbyć w dniach 28-
29 listopada 2006 r., a zwłaszcza aktualne operacje NATO ze szczególnym 
uwzględnieniem Afganistanu, możliwości przyszłego rozszerzenia NATO, stosunki 
z krajami partnerskimi oraz przekształcenie Paktu.  Wspomniał również o wyborze 
nowego przewodniczącego zgromadzenia parlamentarnego NATO, Berta 
Koendersa. Następnie doszło do wymiany zdań między uczestnikami.

Głos zabrali: Geoffrey Van Orden, Karl von Wogau, Paweł Bartłomiej Piskorski, 
Miloš Koterec, Paulo Casaca.

5. Sprawy różne

P. Casaca wskazał, że zarezerwowano daty na spotkania w 2007 r. w godz. od 9:45 
do 10:45 w Strasburgu na następujące dni:

- 18 stycznia 2007 r. 

- 15 marca 2007 r.

- 24 maja 2007 r. (przygotowanie sesji zgromadzenia parlamentarnego 

NATO w Madeirze)

** 25-28 maja 2007 r. – sesja plenarna zgromadzenia parlamentarnego 

NATO-PA w Madeirze (Portugalia) **

- 21 czerwca 2007 r. (omówienie sesji w Madeirze)

- 12 lipca 2007 r.

- 27 września 2007 r. (przygotowanie sesji zgromadzenia 

parlamentarnego NATO w Reykjaviku)

** 5-9 października 2007 r. – sesja plenarna zgromadzenia 

parlamentarnego NATO-PA w Reykjaviku (Islandia) **

- 25 października 2007 r. (omówienie sesji w Reykjaviku)

- 15 listopada 2007 r.

Wyjaśnił również, że z powodu nowego projektu przepisów dotyczących posiedzeń 
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delegacji w Strasburgu niektóre z proponowanych dat mogą ulec zmianie. 
Sekretariat poinformuje odpowiednio wcześnie członków o dacie posiedzenia.

6. Termin i miejsce następnego posiedzenia
18 stycznia 2006, 9:45-10:45, Strasbourg (do potwierdzenia).

Posiedzenie zostało zamknięte o godz. 10.45.
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